
Damping systems · Push to open systems 

Systèmes d’amortissement · Systèmes « Poussez pour ouvrir »

Die bessere Idee !

The better idea ! · La meilleure idée !
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

SLIDIX II für Schubladen und Schiebetüren

Dämpfersystem für Schubladen und Schiebetüren bis 40 kg
Damping system for drawers and sliding doors up to 40 kg
Système Amortissement pour tiroirs et portes coulissantes jusqu’à 40 kg 
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Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Türgewicht bis

Door weight up to

Poids de la porte jusqu’à

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

SLIDIX II 15	

SLIDIX II 25	

SLIDIX II 40

15 kg

25 kg	

40 kg

90 065 43

20 222 03

90 112 24

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Unübertroffen schmal, auch zum nachträglichen Einbau
Unbeatably slim, suitable for additional fitting 
D’une minceur inégalée, peut également se monter en com-
plément

Für Schubladen und Schiebetüren
For drawers and sliding doors
Pour tiroirs et portes coulissantes

237

224

7 6.
5

17

ca. 51

89.5

A

A Einzug- bzw. Dämpfweg 
Move-in / damping distance
retrait / trajet 
Amortissement

Ø 4.2

90º

90
º

Ø
 4

.6

A-A
11

5.8
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

Für Rollen- und Kugelführungen
For roller slides and ball bearing slides
Pour coulisses à galets et coulisses à billes

Für einwandige Metallzargen
For single-walled frames
Pour tiroirs métallique à paroi simple

Für Schiebetüren
For sliding doors
Pour portes coulissantes

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Anwendungsbeispiele SLIDIX II
Sc
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 
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Für Trennwandsysteme: SLIDIX TA

Dämpfersystem für Trennwandsysteme bis 60 kg / 80 kg
Damping system for partition wall systems weighing up to 60 kg / 80 kg
Système Amortissement pour cloisons de séparation jusqu’à 60 kg / 80 kg

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Türgewicht bis

Door weight up to

Poids de la porte jusqu’à

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

SLIDIX TA II 60	

SLIDIX TA II 80

60 kg

80 kg

90 261 14

90 261 31

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Einzug- bzw. Dämpfweg 
Move-in / damping distance
retrait / trajet Amortissement

Für Trennwand-Systeme
For partition wall systems
Pour systèmes de cloisons de séparation 

Unübertroffen schmal, auch zum zusätzlichen Einbau
Unbeatably slim, suitable for add-on fitting 
D’une minceur inégalée, peut également se monter en com-
plément

A-A

Ø 4.2

Ø 8.4

8.
5

3.
5

5.8

12.7

27
.319

.3

A

A

352

ca. 100

139

7

371
9

8



5

Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

SLIDIX TB für Schiebetüren 

Dämpfersystem  SLIDIX TB für Schiebetüren
Damping system SLIDIX TB for sliding doors

Système Amortissement SLIDIX TB pour portes coulissantes

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Türgewicht bis

Door weight up to

Poids de la porte jusqu’à

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

SLIDIX TB 60	

SLIDIX TB 80

60 kg

80 kg

90 097 61

90 097 65

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Für Schiebetüren
For sliding doors
Pour portes coulissantes 

Unübertroffen schmal, auch zum zusätzlichen Einbau
Unbeatably slim, suitable for add-on fitting 
D’une minceur inégalée, peut également se monter en complément

Einzug- bzw. Dämpfweg 
Move-in / damping distance
retrait / trajet Amortissement

15

5.6

Ø
 1

0

90
º

Ø
 5

.5

350

320 13

ca. 100
7

1.5

6 8.
7

18
.5

36
(4

4.
7)
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

Für Schiebetüren: SLIDIX TC

Dämpfersystem SLIDIX TC für Schiebetüren
Damping system SLIDIX TC for sliding doors
Système Amortissement SLIDIX TC pour portes coulissantes  

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Türgewicht bis

Door weight up to

Poids de la porte jusqu’à

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

SLIDIX TC 15	

SLIDIX TC 25	

SLIDIX TC 40

15 kg

25 kg	

40 kg

90 097 67

90 097 69

90 097 71

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Einzug- bzw. Dämpfweg 
Move-in / damping distance
retrait / trajet Amortissement

222

192 15

ca. 51
7

1.5

8.
76

18
.5

36

(4
4.

7)

15

5.6

Ø
 1

0

90
º

Ø
 5

.5

Für Schiebetüren
For sliding doors
Pour portes coulissantes 

Unübertroffen schmal, auch zum zusätzlichen Einbau
Unbeatably slim, suitable for add-on fitting 
D’une minceur inégalée, peut également se monter en com-
plément
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

Für Trennwandsysteme
For partitions
Pour séparations coulissants

Für Schiebetüren
For sliding doors
Pour portes coulissantes  

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Anwendungsbeispiele SLIDIX TA,TB,TC

SLIDIX TA

SLIDIX TB,TC
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

SLIDIX CENTRO Mitteltürdämpfung- und Zentrierung

Dämpfersystem für Mitteltürdämpfung- und Zentrierung
Damping system for middle door damping and centering
Système Amortissement pour amortir porte du milieu et de centrage 

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Türgewicht bis

Door weight up to

Poids de la porte jusqu’à

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

SLIDIX Centro 15	

SLIDIX Centro 25	

SLIDIX Centro 40

15 kg

25 kg	

40 kg

90 238 79

90 238 80

90 238 81

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

448

465

11

23
.514

.5

12.7

7,
1

5

1
Ø 8,4

Ø 4,2

3

3,
5

Ø
 5

,5

A

A
CB

C ( 2 : 1 )

A-A ( 2 : 1 ) B ( 2 : 1 )
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 
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Aktivator

Aktivator Slidix Centro
Activator Slidix Centro

Activatuer Slidix Centro

Einbau SLIDIX Centro

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator SLIDIX CENTRO	

Activator SLIDIX CENTRO	

Activateur SLIDIX CENTRO

90 240 23

Montage auf Oberboden 
bzw. Laufschiene

Aktivator: einfache Montage 
am Laufwagen

Mounting on top of carcass 
respectively inside track

Activator: easy mounting 
at the track carriage

Montage au plafond l’armoire 
respectivement dans le rail

Activateur: Montez simplement 
au charriot roulement

80

64

6

31

Ø
 5

42
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

Aktivatoren 
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Aktivatoren
Activators
Activateurs 

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator SP 14

Activator SP 14

Activateur SP 14

20 219 52

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator SMZ	 grau / grey / gris 

Activator SMZ	 creme / creme / crème 

Activateur SM Z

20 221 29

20 221 04

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator TS 17

Activator TS 17

Activateur TS 17

20 220 30

46.4

32
50

7.5
16.6

24.1

10 7.1

5 17

B

B

A A A-A

10.5
12

20.5

Ø 8.2
Ø 4.1

26
46.5

7.
1

B-B

2.9

3

32 46

1.
6

9 2.
4

4.
4
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

Aktivatoren
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Aktivatoren
Activators

Activateurs 

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator TP 24

Activator TP 24

Activateur TP 24

20 220 31

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator TS 39

Activator TS 39

Activateur TS 39

20 220 32

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Aktivator TX 40 mit Langloch	

Activator TX 40 with long hole

Activateur TX 40 avec trou percé long

20 220 99

 

23

R2 0 31 39

4

50 32

6.4

4

10 116
7.1

7
24

48

23

R2 0 31 39

4

10
(126)

116
7.1

34 5650 32
4

6.4

30
5

2.
5

7

26 9
8,

5

39.4
20

3.5

4.3
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Abdeckung SLIDIX II rechts
Cover right
Couvrir la droite

Abdeckung SLIDIX II links
Cover left 
Couvrir la gauche

90 024 73

90 024 74

Abdeckung für SLIDIX II für Schiebetüren: 

Abdeckung links und rechts
Cover left and right
Couvrir la gauche et la droite

12
,2

12
,2

12,2

12,2

241

241

19
.8

19
.8

18

18

Abdeckung 
SLIDIX II rechts · right · la droite

Abdeckung SLIDIX II rechts · Cover SLIDIX II right · Couvrir SLIDIX II la droite

Abdeckung 
SLIDIX II links · left · la gauche

Abdeckung SLIDIX II links · Cover SLIDIX II left · Couvrir SLIDIX II la gauche
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 

 

Notizen · Notes · Notations 
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 
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STOPIX

Türdämpfer, luftgedämpft
Door damper with air
Amortisseur des portes à air

Dämpfung
Damping
Amortissement
ca. 150 - 200 mm

Bohrung
Drilling diameter 
Diamètre de perçage 
Ø 10 x 50 mm

Ohne Öl 
Without oil 
Sans huile

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Türdämpfer STOPIX, luftgedämpft,  

für 10 mm Bohrung, grau

Damper STOPIX, damping with air,  

for 10 mm drilling diameter, grey

Amortisseur à air STOPIX, pour un  

diamètre de perçage de 10 mm, gris

Bezeichnung

Description

Désignation

Länge

Length

Longueur

Bohrdurchmesser

Drilling diameter

Diamètre de perçage

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Türdämpfer STOPIX 15

Damper STOPIX 15

Amortisseur STOPIX 15

48 mm Ø 10 x 50 mm 20 219 41

48

1

Ø
12

Ø
10

Hub
Stroke
Course
ca. 15 mm
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Dämpfungssysteme  ·  Soft closing systems  ·  Systèmes d’amortissement 
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Anschraublager S 01 für Türdämpfer STOPIX
Bracket S 01 for door damper STOPIX

Support à visser S 01 pour amortisseur de porte STOPIX

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Bezeichnung

Description

Désignation

Lochreihe X

Hole spacing X 

Distance de  
perçage X depuis 
le bord du caisson

Ausführung

Finish

Modèle

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

Anschraublager S 01 

für Türdämpfer 

STOPIX

Bracket S 01 for door 

damper STOPIX

Support à visser S 01 

pour amortisseur de

porte STOPIX

28 mm 

28 mm 

37 mm 

37 mm

28 mm 

28 mm 

37 mm 

37 mm

grau, ohne Steg / grey, without lip / gris, sans épaulement  

grau mit Steg / grey, with lip / gris, avec épaulement 

grau, ohne Steg / grey, without lip / gris, sans épaulement  

grau mit Steg / grey, with lip / gris, avec épaulement

vernickelt-matt, ohne Steg / nickel mat, without lip / 

nickelé mat, sans épaulement 

vernickelt-matt, mit Steg / nickel mat, with lip / 

nickelé mat, avec épaulement

vernickelt-matt, ohne Steg / nickel mat, without lip / 

nickelé mat, sans épaulement 

vernickelt-matt, mit Steg / nickel mat, with lip / 

nickelé mat, avec épaulement

20 218 40 

20 218 41 

20 218 42 

20 218 43

20 218 78 

20 218 79 

20 218 80 

20 218 81

Ø 7.8
Ø
3.7

32

67

45

2.
56.
5

13

Ø
10

13,6

ohne Steg
without lip
sans épaulement

mit Steg
with lip
avec épaulement

X

X 28 / 37 mm

Für STOPIX:  Anschraublager S 01
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Push to open Systeme  ·  Push to open systems  ·  Systèmes « Poussez pour ouvrir »

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Ausführung

Finish

Modèle

Lochreihe X

set back X

distance X

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

20 mm Hub, grau RAL 7004

stroke 20 mm, grey RAL 7004 · course 20 mm, gris RAL 7004

28 mm 20 220 24

20 mm Hub, grau RAL 7004	

stroke 20 mm, grey RAL 7004 · course 20 mm, gris RAL 7004

37 mm 20 219 53

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Ausführung

Finish

Modèle

Lochreihe X

set back X

distance X

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

40 mm Hub, grau RAL 7004

stroke 40 mm, grey RAL 7004 · course 40 mm, gris RAL 7004

28 mm 20 220 23

40 mm Hub, grau RAL 7004	

stroke 40 mm, grey RAL 7004 · course 40 mm, gris RAL 7004

37 mm 20 219 54

PUSH LATCH  Anschraubversion

Anschraubversion für grifflose Türen und Schubladen
Screw-on version for drawers and doors without handles
Version à rapporter pour tiroirs et portes sans poignée

verstellbar:
adjusting distance:
distance réglable: 
approx. 4 mm

K
in

dersicher

Ausführung mit Magnet auf Anfrage

Finish with magnet on demand

Modèle avec aimant sur demande

Ausführung mit Magnet auf Anfrage

Finish with magnet on demand

Modèle avec aimant sur demande

Hub

stroke

course

20 mm

Hub

stroke

course 

40 mm

X

4.5 ± 2
92.5

1640

10
.5

32 48

Ø
 6

.4

10.5
5.25
1.5

Ø
 6

.2
5

X

10.5
5.25
1.5

Ø
 6

.2
5

4.5 ± 2

72.5

16

20

10
.5

32 48

Ø
 6

.4

verstellbar:
adjusting distance:
distance réglable: 
approx. 4 mm
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Push to open Systeme  ·  Push to open systems  ·  Systèmes « Poussez pour ouvrir »

Zum Einbohren: PUSH LATCH

Einbohrversion für grifflose Türen und Schubladen
Drill-in version for drawers and doors without handles

Version à visser pour tiroirs et portes sans poignée

K
in

dersicher

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Ausführung

Finish

Modèle

Bohrdurchmesser

set back X

distance X

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

20 mm Hub, grau RAL 7004

stroke 20 mm, grey RAL 7004

course 20 mm, gris RAL 7004

11 mm 20 221 00

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Ausführung

Finish

Modèle

Bohrdurchmesser

set back X

distance X

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

40 mm Hub, grau RAL 7004

stroke 40 mm, grey RAL 7004

course 40 mm, gris RAL 7004

11 mm 90 097 72

Ausführung mit Magnet auf Anfrage

Finish with magnet on demand

Modèle avec aimant sur demande

Ausführung mit Magnet auf Anfrage

Finish with magnet on demand

Modèle avec aimant sur demande

verstellbar:
adjusting distance:
distance réglable: 
approx. 4 mm

verstellbar:
adjusting distance:
distance réglable: 
approx. 4 mm

Hub

stroke

course

20 mm

Hub

stroke

course 

40 mm

Ø
 11

Ø
 11

4.5 ± 2

91.5

40

Ø
 1

0.
5

Ø
 1

3

Ø
 6.

4

1

4.5 ± 2

20

1 71,5

Ø
 6.

4

Ø
 13

Ø
 10

.5
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Push to open Systeme  ·  Push to open systems  ·  Systèmes « Poussez pour ouvrir »

PUSH LATCH  mit Adapterplatte, 20 mm Hub

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Ausführung

Finish

Modèle

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

20 mm Hub, grau RAL 7004

stroke 20 mm, grey RAL 7004

course 20 mm, gris RAL 7004

20 221 01

Adapterplatte mit Steg für 20 mm Hub

adapter plate with lip for stroke 20 mm

platine d’adaption avec épaulement pour course 20 mm

Adapterplatte ohne Steg für 20 mm Hub	

adapter plate without lip for stroke 20 mm

platine d’adaption sans épaulement pour course 20 mm

20 221 02

20 221 34

Ausführung mit Magnet auf Anfrage

Finish with magnet on demand

Modèle avec aimant sur demande

Mit (Anschraub-) Adapterplatte für grifflose Türen und Schubladen, 20 mm Hub
With (screw-on) adapter plate for drawers and doors without handles, stroke 20 mm
Avec platine d’adaption (à visser) pour tiroirs et portes sans poignée, course 20 mm

verstellbar:
adjusting distance:
distance réglable: 
approx. 4 mm

B C

AA

Ø 6.5

Ø 7.7 Ø 7

Ø 6.3
Ø 3

Ø 6

Ø 5

16.5

90º 90º

11
.1 15

28
37

48.5

72

A-A 
B C

4.5 ± 2

20 15

10.7

1.2 1.
2 4

6.
45

11
.7

72,5

Ø
 6.

4

K
in

dersicher
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Push to open Systeme  ·  Push to open systems  ·  Systèmes « Poussez pour ouvrir »

  mit Adapterplatte, 40 mm Hub: PUSH LATCH

Technische Daten · Technical data · Donées techniques

Ausführung

Finish

Modèle

Bestellnummer

Order number

Numéro de commande

40 mm Hub, grau RAL 7004

stroke 40 mm, grey RAL 7004

course 40 mm, gris RAL 7004

20 222 31

Adapterplatte mit Steg für 40 mm Hub

adapter plate with lip for stroke 40 mm

platine d’adaption avec épaulement pour course 40 mm

Adapterplatte ohne Steg für 40 mm Hub	

adapter plate without lip for stroke 40 mm

platine d’adaption sans épaulement pour course 40 mm

20 222 10

20 222 11

Ausführung mit Magnet auf Anfrage

Finish with magnet on demand

Modèle avec aimant sur demande

Mit (Anschraub-) Adapterplatte für grifflose Türen und Schubladen, 40 mm Hub
With (screw-on) adapter plate for drawers and doors without handles, stroke 40 mm
Avec platine d’adaption (à visser) pour tiroirs et portes sans poignée, course 40 mm

verstellbar:
adjusting distance:
distance réglable: 
approx. 4 mm

CB

AA

Ø 6.5

Ø 7.7 Ø 7

Ø 6.3
Ø 3

Ø 6

Ø 5

16.5

90º 90º

11
.1 15

28
37

48.5

92

A-A
CB

4.5 ± 2

40 15

10.7

1.2

1.
2 4

6.
45

11
.7

92.5

Ø
 6.

4

K
in

dersicher



SIMON Beschlagtechnik 

Karl SIMON GmbH & Co. KG

Sulgener Str. 19  -  23 · D  -78733 Aichhalden

Tel:  +49 (0) 74 22 / 565  - 0 (Zentrale / Head Office / Centrale) 

Fax: +49 (0) 74 22 / 565 - 312	

beschlaege@simon.de   

www.simon.de
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